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TaKTMKa pacnpepeneHns posieil B aHrN0A3bIYHOM AUANIOrUYECKOM AUCKYpce
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Abstract. This article examines the tactic of role distribution in English-language dialogic discourse, based on contemporary
feature films and fiction. It surveys the principal approaches to describing role interactions, explores the concepts of social and
communicative roles, and considers classifications of roles. The paper analyzes communicative moves and linguistic means employed
to implement the tactic under study, and highlights their functional significance in English-language communication.

Keywords: communicative tactic, communicative move, social role, communicative role, role distribution, communicative

distance.

BeepeHnue (Introduction)

TakTuka pacnpegeneHus ponen SBnseTCs BaxHbIM dak-
TOPOM B YCTAHOBMNEHWUW W NOAAEPXKaHUM KOMMYHUKATUBHOI
AUCTaHLMN Mexay yyacTHnkamu obluenns. OHa 3aknioyaeTcs
B 0003HauYeHMM poneii, B COOTBETCTBIN C KOTOpbIMK cobecep-
HUKW BOMKHbI OCYLLECTBAATH KOMMYHMKALMIO B ONPeAEneHHOM
cuTyauuu. Pacnpegenenue ponei 0bycroBneHo KynbTypHb-
MW TPaULMAMM 1 NparMaTM4eckuMn OCOBEHHOCTSIMU A13bIKa,
BAMSIOLLMMM Ha (DOPMUPOBAHME YHWKAmNbHBIX MOAenel B3a-
nmopencTems. MsydeHne aTux mogeneii no3BonseT BbISBUTL
3aKOHOMEPHOCTW pacnpeseneHns ponei, ux Bo3aeicTamre Ha
pa3BuTVe ananora 1 JOCTUXEHNE KOMMYHUKATUBHbIX Lienen.

Llenbto HacTosiLLero UCCeoBaHUs SBNAETCS aHanm3 Tak-
TUKW pacnpepeneHns ponen B aHrnos3blYHOM Ananorudec-
KoM Auckypce. [1nsi BOCTWXXEHNS NOCTaBNEHHON Lienu Oblnu
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chopMynupoBaHb! crieaytolume 3afayn: 1) oxapakTepr3oBaTb
MOHSATME PONW B KOMMYHUKATUBHOM NPOLIECCE; 2) PACCMOTPETL
MOHSITUE TAKTUKI B paMKax TEOpUW AUANOrNYEcKoro ANCKypCa;
3) BbIIBUTb OCHOBHbIE KOMMYHUKATUBHbIE XOAbl, Peanuayto-
LLe TaKTUKy pacnpeaeneHist ponei B aHrnosi3bIyHOM [NUCKyp-
ce; 4) knaccuhnumpoBaTh BblLeNeHHble KOMMYHUKATUBHbIE
X0fb! M0 (hyHKLMOHANbHBIM NpU3HaKaM; 5) npoaHan1anpoBaTh
A3bIKOBbIE CPECTBA, UCTIONb3yeMble A peanu3aLmmn TakTUk1
pacnpeaeneHust pone.

Metogs! (Methods)

VccnepoBanme NpoBOAMIOCH C UCMOMb30BaHUEM KOMMIIEK-
ca MeTogos. OB3op Hay4HOM NUTepaTypbl MO Teme 6bin BbINON-
HeH NocpesCTBOM MeToAa onvcaHns. Matepuan nccnegosanus
oTOuparncs npu nomoLLy MeToga CryvaiHon BbIGOpKM, B pe-
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3ynbtarte 6bino 0To6paHo 120 KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaLMiA 13
cepvanos 1 GUnbMOB, a Takke NPOU3BELEHUA XyO0KECTBEH-
HOW nuTepaTypbl. Ha cnegytowlem aTtane paboTbl NpUMeEHsNCs
MEeTOZ AMCKYPCHUBHOTO aHann3a peyu, a Takke METOA KOHTeK-
CTyarbHOro aHanusa, MeTog UHTepnpeTaLui, MHTPOCTEKLM
11 NPUEM KONMMYECTBEHHbIX NOACHETOB.

NuTepatypHbIn 0630p (Literature Review)

Ponesble B3aMMOLENACTBUS U3y4alOTCs B paMKax NUHIBU-
CTUKM M CMEXHbIX AUCUMNUH. B coLmonornieckon Tpaguymm
oMb ONPEeAeNseTcs kak HOPMATUBHO OXULAEMOE NOBELEHME,
BbITEKAKOLLEE W3 CTaTyca U BKMtovakoLlee Habop npas v 0bs-
3aHHocTen [1, ¢. 71]. AmepukaHckuin couponor W. FodmaH pac-
CMaTpUBaET porib Kak ynpasnsiemyto npeseHTaumo cebs B pam-
kax cuTyauum, KoTopasi peanuayeTcst NocpeacTBOM opmyn
BHELLIHETO BbIpaXeHMst. Porb SBNSETCS KaHANOM «/iJ151 BbIpae-
HWS NIMYHOCTHOTO, MHAMBUAYANbHOrO cofepxanusy [2, ¢. 147].
B pamkax KOMMYHMKaTUBHO-MparMaTM4eckoro noaxoga ponu
paccmaTtpuBatotcs B pabotax . A. Ctepruna v B. . Kapacuka
[3; 4]. Mo . A. CTepHuHy, pornb — «3T0 OnpefeneHHas Tvmno-
Basi MOAENb NMOBEAEHUS NIOAEN, NPUHATLIE B 00LLECTBE NpaBy-
na noBefieHmns 1 0BLLeHMS NS ONpefeneHHbIX CTaHAAPTHbIX
cutyauuiy [3, c. 67]. B. V1. Kapacuk oTmMeyaer, 4to ponu HocsT
HOpMAaTUBHbII XapaKTep, 3aKMo4aloLLMIACS B TOM, YTO UCTIOMHN-
TENW ponen 0bs13aHbl cobnogaTs onpeaeneHHbIe HOpMbI NoBe-
[EHNs, CBONCTBEHHbIE 3TUM HopMam [4, ¢. 11].

Ponu fenatcs Ha counanbHble W KOMMYHWKATUBHbIE
[3, c. 67]. CoumanbHas ponb npeacTaBnsieT cobon «HopmaTHB-
HO 00OPEHHbIil, OTHOCUTENBHO YCTOMYMBLIN 0bpa3eL, nosese-
HWS (BKIOYAs JEMCTBUS, MbICI 11 YYBCTBA), BOCMPOM3BOAUMBIN
VHAMBULOM B 3aBUCUMOCTU OT COLMAMNbHOrO cTatyca Unm noau-
Uum B obuiecteey [5]. CounanbHble poni, xapakTepHble Ans
[JaHHoro 06LLecTBa, YCBaMBAIOTCS WHAMBILOM B X0fe npoLiecca
coumanusauun [6]. CoumarnbHble ponm onpeaensioTcs nonoMm,
BO3PACTOM, POLOM AESTENLHOCTI, NPOGECCHEN 1 NINYHBIMM B3a-
VIMOOTHOLLIEHWSIMI, OHU 0BYCINOBMEHBI COLMarbHbIM CTaTycoM
YeroBeka v NposiBnsTCA B fencTausx. CoLuanbHble ponv nog-
pa3fensoTcs Ha KpaTKoBPEMEHHBIE (NELLEXOA, MPOCKTENb, MOKY-
natesb, NaLUMEHT) 1 4ONTOBPEMEHHbIE (HauanbHUK, CbiH, AOYb,
MaTb) [3, c. 68]. Y. lepxapg pa3gensieT couuanbHble ponm Ha
TpW BUAa: 1) cTaTycHble (Non, BO3pacT, paca, CoLmarsHoe noro-
KEHWE U T. N.); 2) NO3ULMOHHBIE (MepapXMYECKMe OTHOLLEHMS Ha
paboTe); 3) cUTyaLMOHHbIE (MCMONHSEMbIE, KaK NpaBuo, Bpe-
MEHHO, HanpuMep, pofb NokynaTens, newexoaa u . n.) [7].

KommyHukaTMBHas ponib — 3To «0bpas, KoTopblil YenoBek
CO3/a€ET B 0BLiEHNM NSt JOCTUKEHNS ONPESENEHHON Lienmy»
[3, c. 68]. N. A. CTepH\H nogyepKu1BaET, YTO OAHA M Ta e porb
MOXET ObITb W CoUManbHON, 1 KOMMYHUKATUBHOI. Ecnu ponb
coupanbHasl, TO YENOBEK PeasnbHO BhINOMHSAET (yHKLMM, CBS-
3aHHbIE C 3TOI POMbI0 (HanpUMep, PYKOBOLMUTENS MM nawy-
€HTa), a ecnint porb KOMMYHWUKATUBHAS, OH TONBKO UrpaeT 3Ty
ponb, co3aaBas ee 0bpa3 B 0bLeHH [3, ¢. 67].

KoMMyHVKaTVBHbIE PO AENSTCS Ha CTaHLAPTHbIE W UHN-
LupaTBHble. KOMMYHIMKaTUBHBIE PON MHOrOOBPa3HbI: yBEpEH-
HbIA, CTECHUTENBHBIA, PACTIOPSANTENb, 3HATOK, COMHEBAIOLLMACS,
CKPOMHBII, HEYAAYHWK, YHbINbIA, BECENbYaK, KOKETKa, CYpOBbIiA,
npocTak, ManeHbK1A YenoBek 1 T. . CnekTp KOMMYHUKATUBHbIX
porneit HaMHOro LuMpe Habopa couuanbHbIX ponent [4, ¢. 68-69].

A3bIKO3HAHWE

PacnpenieneHie poneli CBS3aHO C yNpaBreH1eM AuaroromM, Koraa
0OuH 13 cobeceaHiko BepeT Ha cebs nhnumaTtmey [8; 9; 10; 11].

A3y4eHnto KOMMYHVUKaTUBHBIX Ponei yaensieTcs BHUMaHNe
11 COBPEMEHHbIX 3apyDexHbIX MCCreaoBaTeNen, KoTopble pac-
CMaTpUBaKT X B KAYECTBE CneLnuieckmx noBeLeHYECKMX
00pasLoB, HanpaBNeHHbIX HA LJOCTVXKEHIE OPraHN3aLNOHHbIX
KOMMYHWKaTUBHbIX Lienen [12, p. 93].

TaKTuKo-CTpaTerMyeckoMy acnekTy B3auMOLEeNCTBMS NOCBs-
LeHbl paboTbl aBTOPUTETHBIX OTEYECTBEHHBIX UCCELOBATENEN
[13; 14]. Mog KOMMYHUKATUBHOI TakTUKOW B paboTe NoHUMa-
€TCS «OAHO UMM HECKONBKO [IEACTBUIA, KOTOpbIE CMOCOOCTBYIOT
peanuaauuu ctpaterum» [14, c. 110]. [ns peanusaunn TakTuk
WMCMONb3YKTCH KOMMYHUKATUBHBIE XObI, UMM KOMMYHWKATMB-
Hble npuemsl [14, c. 114].

CoOTHOLLEHWe cTaTyca M ponu onpesensieT KOMMYHWKa-
TUBHYIO AMCTaHLMI0. B Hallem vccnefoBaHM Mbl paccMOTPUM
cnocobbl peanuaaLymm TakTUKW pacnpeaenermns ponei Mexay
cobeceHNKamMu W BIIMSIHWE U3y4aeMOn TakTUKU Ha AUHAMMKY
BUCTaHLMW 0bLLEHNS.

Pe3synbtatbl 1 06cyxaeHme (Results and Discussion)

AHanu3 aMnMprU4ecKoro MaTepuana nokasarn, Yto npunuchI-
BaHWe Poner OCyLLECTBASETCS KaK KCMNUUUTHO (42,5 % npu-
MepOB), Tak W umnauuuTHo (57,5 % npumepos). Mpwu akcnnm-
LIMTHOM yKa3aHUM cobeceHUK NPSIMO Ha3bIBAET POsTK, KOTOpble
WUrpaoT Y4aCTHUKN OBLLEHNS.

The priest let go of Robert and looked at him with sudden
clarity. “Who are you? What do you want?”

Robert said, “I'm a friend. | came here to ask you about the bus
trip you took in Switzerland.” (Sheldon S. The Doomsday Conspira-
cy). — CesiLeHHmk otnycTin PobepTa 1 nocMOTpen Ha Hero C BHe-
3anHoit icHocTbto: «KTo Bbi? Uto Bam HyxHO?» PobepT ckasan:
«A — ppyr. A npuexan ctoga, 4Tobbl cnpocuTs Bac o noeagke,
coBepLLEeHHoi Bamu Ha aBTobyce B LBeiLapuioy. (LLengoH C. 3a-
rosop CyaHoro aHs). (3aeck v fanee nepeso Haw. — E. 1)

B npneeneHHom npumepe PobepT BepeT Ha cebs ponb py-
ra, BEMOHCTpUpYs fobpble HamepeHus. Takas TakTuka cMe-
L@eT aKLEHT C BO3MOXHOIO NOJ03pUTENBHOTO OTHOLIEHMUS Ha
[O0BEpUTENbHOE.

Mpy MIMNAMLMTHOM YKa3aHWW Ha porb rOBOPSILLMIA ee He
Ha3bIBaEeT, a OMMUCLIBAET CBONCTBEHHbIE AAHHOW PO (PYHK-
LN 1 XapaKTEPUCTMKM.

“I simply do not understand what takes you so long to speak
after you pick up the phone,” she stated. From any other per-
son on earth that would have sounded whiny, but from Miranda
it sounded appropriately cold and firm. Just like her. “In case
you haven't been here long enough to notice, when | call, you
respond. It’s actually simple. See? | call. You respond. Do you
think you can handle that, Ahn-dre-ah?” (Weisberger L. The Devil
Wears Prada). — «f1 npocTo He noHuMato, noyemy Thbl Tak JONro
He OTBeYaellb, Koraa NofHUMaeLb TpyBKy», — 3asBuna oHa.
Ot noboro apyroro Yenoseka Ha 3emne 310 Npo3Byyano Obl
NNakcuBo, HO 0T MupaHzbl 3TO 3BYyYasno B XapakTEpPHOI MaHe-
pe — XxonofHo v TBepgo. B ee ctune. «Ha cnyvan, ecnm Tbl
30ecb HejaBHO W He ycrnena 3aMeTUTb, CKaXy: KOraa s 3BOHIO,
Tbl OTBEYAELLb. JTO, HA caMoM Aene, npocTo. Buamwwb? A 38o-
Hi0. Tbl 0TBeYaelUb. Tbl AyMaellb, Tbl CMOXELLb C 3TUM crpa-

BuTLCA?y (Bancbeprep J1. bsison Hocut Mpaga).



A3bIKO3HAHUE

lMprBeAEHHbIN NPUMep UNAIOCTPUPYET PONb HaYanbHK-
ka 1 ponb noguuHeHHoro. Mupanga Mpuctnm ykasblBaeT Ha
MeAnUTeNbHOCTb CBOEN acCUCTEHTKM AHLpea B BbINOMHEHUM
06513aHHOCTEl 1 NPOCTbIMM COBaMK, kak pebeHKy, 06bsicHIET
3NeMeHTapHbIE BELLM, YTO YBENNYMBAET CTATYCHYIO AUCTaH-
LMI0 MEXIY HAMU.

PesynbTaThl 1CCreoBaHNS NOKa3anu, 4T TakTUka pacnpe-
[AEeneHns ponei BbINOMHSET [1BE OCHOBHbIE (PYHKLMM B KOMMY-
HUKaLN: yHKLMIO COKPALLEHWS 1 DYHKLMIO YBENNYEHNS KOM-
MYHUKaTMBHOM AMCTAHLMN MEXIY Y4acTHUKamun obLieHus.

CokpalueHne KOMMYHVKaTUBHOI AUCTaHLMK

Vcnonb3oBaHuWe TakTUkW pacnpeaeneHnst poner no3eons-
€T KOMMYHVKaHTaM COKpaLLaTb KOMMYHWUKATUBHYIO ANCTaHLMIO
1 nepexopuTb Ha Bonee 6nM3KWIA 1 LOBEPUTENbHBIA YPOBEHD
OTHOLLIEeHUH (25,8 % npumepoB). [Ins peanu3awmm aHHON Tak-
TVUKM UCMOMb3YIOTCS CreaytoLLe KOMMYHUKATUBHbIE XObI.

AkyeHmuposaHue ceoell coyuanbHol ponu (45,2 %)
4acTo 1cnonb3yeTcs B 6bITOBOM 06LLEHIM, KOraa 0auH 13 cobe-
CE[HWKOB MOAYEPKMBAET CBOIO POSb (MYX, XeHa, CbIH, 004b,
8Hy4Ka, 6pam, uneH cembu v ap.).

Ed: “How about the fundamental violation of our family, of
our marriage, | mean, I'm your husband. I'm supposed to help
you with this stuff. <...> What are we, people who keep secrets
from each other? Is that our thing now?” (Big Little Lies, television
series). — Of: «A kak HacueT pyHOAMEHTaNbHOro pa3pyLUeHns
HaLLen cemby, Hawero paka. A nmeto B BugY, 5 — TBON MyX.
£ nomkeH nomoratb Tebe B NogobHbIX genax. <...> K1o Mbl?
NMioaw, y koTOpbIX CEKpeTbl Apyr oT apyra? Tenepb Mbl Tak Aorn-
XHbl cebst BecT?» (Bonbluas ManeHbKas Noxb, Tenecepuan).

B naHHOM npumepe Myx AenaeT akLEeHT Ha CBOEi coLpanb-
HOI1 ponu, Hagesch Ha To, 4TO xeHa OyaeT BecTn cebs B COOT-
BETCTBUW C 3TOW PONbio W He OYAET OT HEro HUYEro CkpbIBaThb,
MOCKOMbKY Cynpyram B c4acTnMBOM 6pake CBOCTBEHHbI J0Be-
pUTENbHbIE OTHOLLEHMS.

B oduumansHOM 06LLEHIN COKPALLEHMIO KOMMYHUKATUBHON
AUCTaHLMN cnocoBCTBYET NPUHSATAE PONK COBETUMKA.

Annalise: “I'm gonna cut out his damn heart.”

Tegan: “No. You need to play it cool.” (How to Get Away with
Murder, television series). — AHHanu3a: «f BbIpBYy emy cepa-
ue». TuraH: «Het. Tebe HyxHO gepxaTtb cebsi B pykax». (Kak
n3bexatb HakasaHus 3a yOuIiCTBO, Tenecepuan).

MpeacTaBneHHbI Ananor NPOUCXOANT MEXIY Konmneramu-
afBokatamu. TuraH gaeT coBeT AHHanuae, YTo CBAETENbCTBY-
€T 0 CUMNAaTUN K HeW 1 3KernaHy NOMOYb BbINTI U3 CIIOKVBLLEH-
CS CUTyaLmu, He UCTIOPTMB CBOKO penyTaLmio.

[ns UMNAMLMTHOTO BbIPaXEHWst PONW Apyra, COBETYMKa
WNK 3alUMTHUKA UCMOMb3YI0TCA rnaronsl help, need, protect,
treat, trust, want, kiss, believe, calm down, take care (nomorartb,
Hy)xgaTbCs, 3alpiaTh, obpallatbes, 40BEPSTh, XOTETb, LIENO-
BaTb, BEPUTb, YCMOKOUTLCS, 3a00TUTLCS), @ TakKe BbIPaXEHNSs!
I'm always gonna be here, don’t shut me out like this, I'll do
anything, we’re in this together, no more secrets, efc. (s Bceraa
Oyoy psioom, He OTTankvuBan MeHs, s BCE cenaio, Mbl B 3TOM
BMecTe, DonbLUe HeT CeKpeToB U Ap.).

OmkposeHHOe 8biIpaxeHue Mbicnel u yyecme (29,6 %)
cnocobCTBYET CO3aaHNio aTMocepbl JoBEpUs Mexay cobe-
cenHnkamn. OTKPbITOCTb BbI3bIBAET IMNATUK0 UMW OTBETHYIO
OTKPbITOCTb, YTO BEAET K B3AUMHOMY COMMKEHNIO.

Miranda: “Funny thing is, | thought Stephen and | were going
to make it. Third time’s the charm. | used to call him my Lucky
Third [she sighs]. At first they’re always proud to be with me,
proud to be with a powerful, accomplished woman. They say
they don’t want some little housewife. But then...”

Andy is watching her, just listening.

Miranda: “ love him. | do. | just can’t be what he wants me to be
[she shivers]. And my girls... another stepfather, gone...” (The Devil
Wears Prada, film). — MupaHga: «3abasHo, st gymana, yto Cu-
BEH 1 51 CIpaBUMCS C 3TUM. TpeTuii pa3 yaauHblil. A HasbiBana ero
YnauHas TpeTbst nonbiTka [oHa B3abixaeT]. CHauana o1 UCTbITbI-
BatOT YyBCTBO FOPAOCTM OT TOTO, YTO OHU CO MHOW, OHW rOpAsTCS
OblITb PSiIOM C BMACTHOM, COCTOSIBLLENCS! XEHLLUMHON. OHM roBOPST,
4TO OHU HEe XOTAT 0DObIYHYHD AOMOXO035MKY. Ho noToMm...» [OHau
CMOTPUT Ha Hee, cnywas]. Mupaxga: «A nobnio ero. Jlobnio. A
MpocTo He Mory ObITb TaKOM, KaKoM OH X04eT. A MOV AEBOYKY. ..
ellle OAnH oT4MM yiwen...» (Obsison Hocut Mpaga, KMHOUNbM).

B atom anusoge u3 munbma MupaHaa pacckassiaeT o ce-
MelHbIX Npobriemax CBOEI accuCTEHTKe. IpuMep AEMOHCTpU-
pyeT nepexog oT hopMaribHbIX OTHOLEHUI «HaYanbHUK —
NOAYMHEHHBIA» K KBAa3UCUMMETPUYHBLIM: MupaHaa cokpalyaet
KOMMYHWKaTVUBHYO AUCTAHLMIO 1 pa3roBapuBaeT ¢ AHApea, kak
C MOLPYroi, CO3AAETCS BUAUMOCTb PYXECKON AUCTAHLUN.

lMpunucbieaHue Hoebix ponell (15,5 %) nossonser
HeJBYCMbICIEHHO 3asiBUTb O CBOMX HAMEPEHMSX U OXMOaHN-
§1X, KENaHUW NepeiTi Ha HOBbIA YPOBEHb OTHOLLEHU.

Tyler: “Okay, don’t hate me. I'm just gonna come out and
say it. | want us to be more than friends.” (Wednesday, television
series). — Taunep: «XopoLwo.TonbKo He HaZo MeHs HeHaBu-
J€Tb. £ celtyac BO BCEM NPU3HAIOCH U CKaXy 3TO. A o4y, YTOObI
Mbl Obinun 6onbLue, Yem apy3bsi». (YSH3A3M, Tenecepuan).

Tainep npsiMo roBopuT Y3aH3gen 0 xenaHum HavaTb poMaH-
TUYECKINE OTHOLLEHMS.

Bbi6op ponu akmusHozo cnywamens (9,7 %).

Luisa: “Hey... Adele... I'm listening.”

Adele: “Just saying it out loud to someone else feels better.
(Behind Her Eyes, television series). — Jlyusa: «Agens... A cny-
wato». Agenb: «Koraa npocTo pacckaxelub 06 3ToM KOMY-TO,
cTaHoBuTCA Nerye. (B ee rnasax, Tenecepuan).

TNyusa BbICTYNaeT B ponu CryLUaLLEero — YenoBeka roto-
BOr0 NposiBUTL y4acTue B cyabbe noapyru. OHa gaeT Bos3-
MOXHOCTb AZlenb pacckasaTb O CBOWX IMYHbIX MepeXuBaHu-
X M MbICISIX.

YBenvyeHvne KOMMyHUKaTUBHON ANCTaHLUK

AHanua matepuana uccnefoBaHus nokasan, YTo B 6onb-
LnMHCTBE cnyyaes (74,2 % npuMepoB) TakTuka pacnpefeneHus
posiei BbIMOMHSET (YHKLMIO YBENUYEHUS KOMMYHWUKATUBHON
JUCTaHLN MEXIY y4acTHUKaMM 0BLLeHNsl. PaccMOTpiM OCHOB-
HblE KOMMYHUKATUBHbIE XOfbl, PEanuaytoLLne 3Ty TaKTHKY.

AkyeHmuposgaHue ceoell coyuanbHol ponu (59,6 %)
3aKrn4aeTcs B CO3HATENIbHOM NMOAYEPKMBAHNN FOBOPSLLAM
COOCTBEHHOTO COLMAnLHOrO cTaTyca C Lienbio CTPYKTYpHpo-
BaTb B3aMMOZEICTBIE, ONPEAENUTb rpaHuLibl OTBETCTBEHHOCTM
1 OXnpaHuin Mexay cobeceHukamn. BonbLue NonoBuHLI Npo-
aHanM3MpoBaHHbIX MPUMEPOB MAMKCTPUPYIOT POb Havasb-
HuKa (64 %).

Bill: “Oh, wait up! I like when you act like you're my boss.
You should’ve seen your face in there.”

”




Ji-Yoon Kim: “I am your boss.” (Chair, television series). —
Bunn: «Mopoxan! MHe HpaBuTCs, koraa Thl Beaellb cebsi kak
HavanbHuua. Buaoena 6bl Thi cebsa!y Dxu-tOH Kum: «A 1 ectb
TBOS HauanbHuualy (Kadeapa, renecepuan).

[hxn-tOH K, 3aBepytoLLast kacheapoid, COCTOUT B APYKECKNX
OTHOLLEHMSIX ¢ Brunnom, npenogasatenem cBoen kadeapsbl. ITn
OTHOLLIEHWSI CRIOKMIMCh 3340710 [0 e€ Ha3HAYEHWS Ha [JOIKHOCTb.
B npvBeneHHOM NpuMepe OHa [enaeT akUEeHT Ha CBOeM cTaTyce,
MOCKObKY CYMTAET, YTO B YHUBEPCUTETE MEXAY HAMWU JOMKHA
COXPaHSTLCS ANCTaHLMS, COOTBETCTBYIOLLAS UX AOMBKHOCTAM.

AkuyenmupoeaHue coyuanbHol ponu adpecama (20,2 %)
3aKrio4aeTcs B NOAYEPKMBaHNM CoLManbHoM ponv cobecenHu-
ka, 4TO No3BonseT obecneynTb NPaBuUIbHOE NOHUMaHWE OXN-
[aHui 1 00513aHHOCTEN Y4aCTHUKOB O6LLIEHMS.

“Stop speaking. Stop speaking this instant! All you ever offer
me are excuses. You are my assistant, you are the person |
designated to work things out in Paris, you are the one who
should be keeping me abreast of these things.” She was near-
ly shouting now... (Weisberger L. The Devil Wears Prada). —
«3amonyun. 3amonym ceirvac xe! Tbl TONbKO U Jenaellb, 4TO
OnpaBfbIBaeLLbCs. Thl — MOSi aCCUCTEHTKA, Thl — YErOBEK,
koTOpOMY 5 mopyuuna peluatb gena B [lapuxe, UMEHHO Tbl
BOIKHa AepXaTb MeHs B Kypce BCEX AeN», — OHa yXe NouTu
kpuyana... (Baiicbeprep J1. [bsison HocuT lNpaga).

Yka3blBasi Ha posib 1 00513aHHOCTM accucTeHTKM, Mupah-
Ja yCTaHaBMMBaeT rpaHnLbl M ONpeaenseT cTaTyCHble B3au-
MOOTHOLLIEHNS.

B 6biToBOM 06LLEHNN, B CUTYaLWMSIX, korga NapTHepPbI N0
0bLLeHI0 OTAANSIOTCS APYT OT Apyra, UCMOMb3YeTes ykasaHue
Ha poIb HE3HAKOMLIA, YYXKOr0 YenoBeka.

“Wait. Let me finish. Do you know how much time we've
spent together in the last four months? Less than two weeks.
Whenever you come home [ feel as though you're a visitor,
instead of my husband.” (Sheldon S. The Doomsday Conspi-
racy). — «[lorogu. [Jail MHe 3aKOHUMTb. Tbl 3HaeLLb, CKOMbKO
BPEMEHM Mbl NPOBENW BMECTE 3a nocrnefHue YeTbipe roga?
MeHblue ABYx Hefenb. Kaxabii pas, koraa Thl BO3BpALL@eLLbCst
[OMO, Y MEHS! Takoe YyBCTBO, YTO Thbl FOCTb, @ He Myx». (Len-
JoH C. 3arosop CyaHoro Hs).

MpuBELEeHHbIN NPUMEp UNMIOCTPUPYET AUCTAHLMI0 U OT-
CYTCTBME 3MOLMOHAMNbHON BNM30CTM MeXay cynpyramu.

Henpunsimue ponu cobecedHuka (9 %) — 310 KOMMY-
HUKATMBHbIN NPUEM, UCTOMb3YS KOTOPbIA KOMMYHWUKAHT CO3Ha-
TeNbHO OTBEpPraeT HaBsi3aHHY0 eMy PONEBYIO U COLManbHyL0
no3unLmio. OTOT X0 CIYKUT CPEACTBOM CONPOTUBIEHMS pore-
BOMY [J@BIIEHIO N CTPEMIEHNEM U3MEHWUTb CTATYCHO-POSIEBbIe
OTHOLLIEHWS B XOfe B3aNMOLENCTBMS.

Tegan: “He was my friend and you are not. So get the hell out!”
(How to Get Away with Murder, television series). — TuraH: «OH
Obin MOWM pyrom, a Tbl MHe He Apyr. Moatomy ybupaiics oTcto-
paly (Kak nsbexatb HakasaHus 3a yOWICTBO, Tenecepuan).

B panHOM npumepe TuraH 0Tka3sblBaeTCH BOCMPUHUMATD
HeliTa Kak apyra, OHa 0CO3HAHHO HapyLLaeT OXWaaHus U Mo-
[ENV NOBEAEHWS, KOTOPbIE OH eif HaBA3bIBAET.

Omka3 om Haesi3bleaemol ponu (9 %) npeacraBnset
cob0V KOMMYHUKATUBHOM X0Z, B KOTOPOM FOBOPSILLWI OTKa3bl-
BaeTCs NPUHMMaTh HaBA3aHHY0 eMy MOAENb NOBEAEHUS.

Gabriel's mum: “Baby...”

A3bIKO3HAHWE

Gabriel: “I'm not your baby, I'm a grown up man.” (How to
Get Away with Murder, television series). — Mama abpuans:
«Manbiw...» Fabpuanb: «f He TBO ManbIL, s B3pOCHbIA MyX-
unHa» (Kak nsbexatb HakasaHus 3a yOMICTBO, Tenecepmarn).

[abpuanb B 4OCTATOYHO pe3Kor hopme OTKa3biBaeTCs
WrpaTb Poflb MaMUHOTO CbiHOYKa. Takum 06pa3om OH oTcTam-
BaeT CBOW NINYHbIE rpaHuLbl.

lpuxsimue ponu 2osopsiweeo (2,2 %) No3BoONSET yyacT-
HUKy 06LLeHNs hopMUPOBATL KOMMYHUKATUBHOE MPOCTPAHCTBO
11 3a4aBaTb BEKTOP B3aUMOLENCTBMS.

“Oh, Miranda, please let me —".

“I'm speaking! And | was going to say that I'll be much more
willing to help you get where you'd like to go now that you've
demonstrated that you’re committed. You should be proud of
yourself, Ahn-dre-ah” (Weisberger L. The Devil Wears Prada). —
«O, MupaHza, noxanyicra, no3sonbTe MHe...» — «f roso-
pto! W 51 cobupanack ckasatb, YTO 5 Obl 04eHb X0Tena NomMoYb
Tebe yCTpouTLCS TyAa, KyAa Thl XO4ellb, Tak Kak Tbl MPOAEMOH-
CTpWpOBana CBO0 NPefaHHOCTb. Thbl JOMKHA ropanTbCS COOOM,
AH-gpe-a». (Baincbeprep J1. [bsison HocuT Mpaga).

TaKol KOMMYHWUKATWBHBIA X0 NO3BONSAET M3MEHUTb pone-
BYIO CTPYKTYPY B3aMOLENCTBUS W CITY>XWUT CUTHANOM AMCTaH-
LiNpOBaHMS B KOMMYHUKaLWW.

3akntouyeHue (Conclusion)

TakTuka pacnpefeneHnst poneii SBNSETCS BaXHbIM UHCTPY-
MEHTOM, NO3BONSIOLLMM YCTAHABNMBATb W KOPPEKTUPOBATL AC-
TaHLM0 B 3aBMCMOCTY OT KOHTEKCTa OBLLEHNS, Lienei B3aumo-
BECTBIS 1 KyNbTYpHbIX HOPM. OHa 3aKo4aeTcs B ykasaHum Ha
poreBble Mo3NLM KOMMYHIKAHTOB, YTO cnocobCeTByeT Bonee ry-
©OKOMY NOHVMAHMIO OXUZAHWIA NapTHepa No obLLeHNIo, a creso-
BaTenbHO, M 3 (EKTUBHOCTI KOMMYHUKATMBHOIO NpoLEecca.

PesynbTaTbl UCCNEA0BaHMS NoKasanu, YTo pacnpegene-
HWe poneii B GONbLUMHCTBE CyYaeB OCYLIECTBNSETCS UMMIN-
unTHo (57,5 %).

TakTuka pacnpeneneHus poneii BuiMonHSET [JBE OCHOBHbIE
yHKLMN: PYHKLMIO cokpaLeHns (25,8 % npumepos) u dyH-
KUmio yBenuyerus (74,2 % npumepos) KOMMYHUKATUBHOW AuC-
TaHLMU MEXIY Y4acTHUKaMN 0BLLeHNs.

[Insi coKpalLLieHnst ANCTaHLMM XapaKTEPHbI CIeayHoLLne KoM-
MYHUKaTUBHbIE XOAbI: 1) aKLEHTMPOBaHWE CBOEMN COLMarbHOM
ponu (45,2 %); 2) OTKPOBEHHOE BbIPXEHWE MbICIEN 1 YyBCTB
(29,6 %); 3) npunucbiBaHme HoBbIX poneit (15,5 %); 4) BbIBOp
ponu aktueHoro cnywarens (9,7 %).

YBen4eH1e KOMMYHIUKATVBHON VCTaHLMN MEXKTY Y4aCTHWKa-
MM 0OLLEHWS peanuayeTcst Mpy NOMOLLY KOMMYHUKaTUBHbIX XOL0B:
1) aKLeHTUpOoBaHMe cBOel coLmansHon ponn (59,6 %); 2) akueH-
TUPOBaHWe coLparnbHon ponu agpecata (20,2 %); 3) HenpuHsTe
ponu cobeceaHuka (9 %); 4) oTkas ot HaBs3biBaeMol ponm (9 %);
5) npuHsiTe ponu roeopsiuero (2,2 %). Takum obpasom, Hanbo-
nee ynoTpeduTenbHbIN KOMMYHUKATUBHBIA XO4 — aKUEHTUPOBA-
HUWE CBOEI CoLarnbHOM PO, AaHHbIA X0 NO3BONISIET KaK yBENi-
uMBaTh, TaK 1 COKpaLLATh KOMMYHUKATUBHYO AUCTaHLMIO.

MpeanoxeHHas TMMONOMMSt KOMMYHUKATUBHBIX XOZOB pac-
LUMPSIET CYLLECTBYHOLLMIA MOHATUIAHBIA annapaT KOMMYHUKaTMB-
HOW NWHIBUCTWKM, @ pe3ynbTaThbl UCCNeLoBaHUS MOTYT ObiTh
nonesHbl Anst CNeynanmcToB B 0611acTi nparManuHrBUCTUKM,

MEXMUYHOCTHON U Me)KKyﬂbTypHOVI KOMMYHUKaUWW.
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